
花悦庭酒师精选 
Blossom Palaces Sommelier’s Selection 
 

气泡酒 Sparkling Wine 每杯 Glass 每瓶 Bottle 

NV Moet & Chandon Imperial Brut, Epernay, France 澳门元 MOP 140 澳门元 MOP 680 

NV Delamotte, Rosé, Brut Champagne, France 澳门元 MOP 220 澳门元 MOP 1,040 

NV Ruinart Blanc de Blancs, Champagne, France 澳门元 MOP 350 澳门元 MOP 1,680 

 

白葡萄酒 White Wine 每杯 Glass 每瓶 Bottle 

2024 Mastroberardino, Fiano Di Avellino, Italy 澳门元 MOP 105 澳门元 MOP 480 

2019 Trimbach, Gewurztraminer Alsace, France 澳门元 MOP 130 澳门元 MOP 560 

2024 Dönnhoff, Kreuznacher Krötenpfuhl, Riesling, Kabinett     
Nahe, Germany 

澳门元 MOP 140 澳门元 MOP 660 

2025 Cloudy Bay, Sauvignon Blanc Marlborough, New Zealand 澳门元 MOP 180 澳门元 MOP 850 

2023 Decoy by Duckhorn, Chardonnay Sonoma Coast,   
  United States 

澳门元 MOP 190 澳门元 MOP 880 

 

红葡萄酒 Red Wine 每杯 Glass 每瓶 Bottle 

2023 Quinta do Vale Meão, Meandro Douro, Portugal 澳门元 MOP 118 澳门元 MOP 470 

2022 Château Villa Bel-Air, Bordeaux, France 澳门元 MOP 120 澳门元 MOP 550 

2023Yering Station, Village, Pinot Noir, Victoria, Australia 澳门元 MOP 128 澳门元 MOP 600 

2021 Duckhorn, Paraduxx Proprietary, Napa Valley,  
United States 

澳门元 MOP 270 澳门元 MOP 1,280 

2021 Giacomo Fenocchio, Barolo Bussia, Piedmont, Italy 澳门元 MOP 288 澳门元 MOP 1,380 

 
  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
酒精浓度达 1.2%以上。过量饮酒危害健康。禁止向未满十八岁人士销售或提供酒精饮料。 
ABV 1.2& or above. Excessive drinking of alcoholic beverages is harmful to health. The sales or supply of alcoholic beverages to 
anyone under the age of 18 is prohibited. 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。   
All prices are in MOP and subject to a 10% service charge.      



得奖茶师春茶推介 
 
春茶，是春天写给人间的第一封情书。当山间的第一抹新绿破土而出，枝头的第一缕花香
悄然绽放，我们循着时令的足迹，甄选六款春茶——或清雅、或馥郁、或鲜爽、或甘润， 
每一杯都是春天的模样。 
 

 
每位 per person 

熏风春晴  
马鞭草、熏衣草、玫瑰、茉莉花茶 

澳门元 MOP 68 

 
马鞭草清朗，熏衣草舒缓，玫瑰温润，茉莉雅洁， 
四味交融。茶汤淡雅如春霁云烟，入口清甘，如沐南风，身心俱暖。 
 

 

 
鲁城崂山绿茶 澳门元 MOP 98 
 
产自青岛崂山核心产区，得海雾云岚滋养，茶叶鲜嫩肥厚。栗香清雅， 
滋味醇和，山海相依的风土，赋予其清灵悠远的气息。 
 

 

 
明前君山银针 澳门元 MOP 138 
 
产于湖南洞庭湖君山岛，采撷明前初展嫩芽，一芽一叶，尤为珍贵。 
芽头挺立如针，满披白毫，茶汤杏黄明亮。入口清甜鲜爽，有“金镶玉”
之美誉。 
 

 

 
明前东山碧螺春 澳门元 MOP 168 
 
产自苏州洞庭东山，明前采摘，嫩芽初展。条索纤细，卷曲如螺，白毫隐
翠。花果香清幽持久，茶汤鲜醇甘甜，自古以“吓煞人香”闻名。 
 

 

 
明前狮峰龙井 澳门元 MOP 188 
 
产自西湖龙井核心产区狮峰山，甄选明前嫩芽精制而成。外形扁平挺秀，
色泽翠润，豆花香清雅悠长。茶汤鲜爽甘醇，享有“狮峰龙井，天下第
一”之美誉。 

 

 
 

头春白毫银针 澳门元 MOP 208 
 
产于福建福鼎，采摘头春肥壮芽头。满披白毫，色白如银，挺直如针。茶
汤浅杏清亮，毫香蜜韵悠长，滋味鲜爽甘润，堪称白茶珍品。 

 

 

 

 

 

 

 

 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。  茶位：澳门元 28/位 
All prices are in MOP and subject to a 10% service charge.   Tea Charge: MOP28 per person 



花悦庭冷萃茶 
Blossom Palaces Iced Tea 
 
是茶与冰的结合， 茶叶浸泡在冰泉之中，内涵物质缓慢释放，在低温中保留茶叶更 
多的鲜甜感，使茶汤更为甘甜爽口，冰凉沁人。 
Cold-brewed tea is a fusion of tea and ice, where tea leaves steep in cold water. The substances within the leaves are 
gently released, preserving more of the tea’s freshness and sweetness at low temperatures. This results in a sweet, 
refreshing, and cooling infusion that delights the senses. 
 

 
每瓶 Bottle (375ml) 

栀子仙露 
Gardenia Green Tea 

澳门元 MOP 88 

 
茶师精选优质浙江绿茶，加入清新 的 栀子花及 蜜桃干， 
花香果味，茶汤清雅。。 
Masterfully blended with gardenia’s bloom and honeyed peaches, this tea reveals 
a delicate dance of florals and fruit, finishing with serene clarity. 

 

 
金桂祁红 
Golden Osmanthus Keemun Black Tea 

澳门元 MOP 128 

 
以金桂花搭配祁门红茶，冷萃后，花香清甜迷人滋味甜醇爽口 。 
Cold-steeped golden osmanthus and Keemun black tea unite in an infusion of 
honeyed florals, culminating in a refreshingly smooth sweetness. 

 

 
东方美人 
Oriental Beauty 

澳门元 MOP 158 

 
产自台湾 ，因小绿叶蝉叮着而形成独特的花果蜜香。香气 
饱满馥郁，相传英女皇饮后十分喜爱，赐名“东方美人” 。 
Born in Taiwan’s mountains and transformed by leafhopper bites, this tea exudes 
an intoxicating honeyed bouquet. Its fame echoes a royal legend: Queen Victoria 
herself christened it ‘Oriental Beauty’ upon tasting its sublime charm. 

 

 
 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。  茶位：澳门元 28/位 
All prices are in MOP and subject to a 10% service charge.   Tea Charge: MOP28 per person 



  



 

以花入茶，能引花香，益茶味，中国悠来以久的品茶习惯。 
窨制出来的茶，鲜灵馥郁，清新宁神，沁人心脾。 
Infusing tea with flowers has been a long-standing practice in China. Calming 
and refreshing, the mellow notes of floral tea have enchanted generations.  

功效：清肝宁神、养颜不伤胃 
Benefits: Calming, detoxes the liver 

 

花悦庭特色茶（栀子花、蜜桃干、绿茶） 
Blossom Palaces Signature (Gardenia, Dried Peach, Green Tea) 

澳门元 MOP 48/位 person 

茶师精选优质浙江绿茶，加入清新的白栀花及香甜的蜜桃干， 
茶味清雅，带有香甜果味，让人仿佛置身于花园之中。 
Our tea master’s unique blend with an enticing fruity, floral aroma. 

 

 
金丝皇菊 
Golden Chrysanthemum 

澳门元 MOP 48/位 person 

产自江西婺源的金丝皇菊，被誉为菊花之王。清香甘甜，远胜其他菊花。
The “King of Chrysanthemum” from Jiangxi with a superior fragrance and 
sweetness. 

 

 
大马士革玫瑰 
Damask Rose 

澳门元 MOP 58/位 person 

玫瑰中的名种，花冠饱满，香气浓郁，有养颜宁神的主要功效。 
A flower associated with beauty. It has an opulent fragrance and is a potent 
source of antioxidants. 

 

 
金桂暖阳（金桂花、陈皮、雪梨、枸杞子、普洱芽苞） 
Golden Osmanthus Sunshine (Golden Osmanthus, Tangerine Peel, Snow 
Pear, Goji Berries, Pu'er Bud Tea) 

澳门元 MOP 68/位 person 

以金桂花、陈皮、雪梨、枸杞、普洱芽苞拼配而成。桂香、梨润、陈皮
醇。温润甘甜，滋养养生。 
A gentle blend of osmanthus, tangerine peel, snow pear, goji, and Pu'er buds. 
Sweet, warming, and nourishing — perfect for dry days. 

 

 
碧潭飘雪 
Snow Jasmine (Bitan Piaoxue) 

澳门元 MOP 68/位 person 

以茉莉窨制四川极品绿茶。花香四溢，茶味清鲜， 
冲泡时片片花瓣如白雪般飞舞。 
Infusing top-grade Sichuan green tea with jasmine. When steeped, it reveals an 
intense aroma, while the delicate buds resemble snowflakes. 

 

 
金桂祁红 
Golden Osmanthus Keemun Black Tea 

澳门元 MOP 88/位 person 

以金桂花窨制祁门红茶，花香清甜，红茶浓香，温和不伤胃。 
The mellow sweetness of osmanthus becomes even more prominent when paired 
with this premium black tea. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。  茶位：澳门元 28/位 
All prices are in MOP and subject to a 10% service charge.   Tea Charge: MOP28 per person  



 

绿茶是不发酵茶，采摘茶树最鲜嫩部分加工而成。口味鲜爽， 
富含胺基酸及茶多酚。 
Unfermented tea made from the most tender shoots. Green tea is high in amino 
acids and polyphenols which contribute to the wonderful aroma, fresh flavor 
and health benefits of the tea. 

功效：养颜抗氧化、清热解暑，提神醒脑 
Benefits: Packed with antioxidants; revitalizing 

 
黄山毛峰 
Huangshan Maofeng 

澳门元 MOP 68/位 person 

安徽黄山名茶，其特色为白毫披身、芽尖峰芒、状似雀舌， 
滋味醇甘、香气如兰。 
Produced in Huangshan, Anhui, it gives off the fragrance of orchid. The tea 
leaves resemble the tongues of birds and are covered with silver downy hairs. 

 

 
洞庭碧螺春 
Dongting Biluochun 

澳门元 MOP 108/位 person 

苏州太湖名茶，采一芽一叶，卷曲如螺，口味细嫩极鲜，有独特花果香，
口感甜润。 
Cultivated in Dongting Mountains near Lake Tai in Suzhou, this tea is highly 
prized for its exceptionally delicate flavor and floral notes. 

 

 
西湖龙井 
Xihu Longjing 

澳门元 MOP 128/位 person 

杭州西湖名茶，采一芽二叶，扁平刀削。口味浓香，西湖产区有豆花香
气，回甘持久。 
One of the most famous teas from Hangzhou. Elegant, complex and fresh tasting. 
Its fragrance is sharp and long lasting 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。  茶位：澳门元 28/位 
All prices are in MOP and subject to a 10% service charge.   Tea Charge: MOP28 per person  



 

红茶是全发酵茶，口味以香甜花香果香为主，较绿茶醇厚，其茶黄素被
誉为茶中黄金，对心血管有明显保健效果。 
Black tea is a fully fermented tea with a full-bodied flavor. Rich in theaflavin, 
it can lower cholesterol and promote heart health. 

功效：软化血管，心脏保健，暖胃提神 
Benefits: Promotes heart health; revitalizing 

 
烟香小种红茶 
Smoky Lapsang Souchong 

澳门元 MOP 98/位 person 

福建桐木村优质名茶，略带甜甜的桂圆味，其独特的松烟香风靡世界， 
称为红茶鼻祖。 
One of the world's oldest and most distinctive black teas originating from Fujian. 
It has a pronounced smoky aroma, with hints of dried longan. 

 

 
桐木金骏眉 
Tongmu Jin Jun Mei 

澳门元 MOP 168/位 person 

福建桐木村新型工艺红茶，采嫩芽细叶加工，花果香，茶汤金黄。 
是中国最高端红茶品种。 
A premium red tea from Fujian. It brews into a gold color and releases a floral 
and fruity aroma. 

 

 

 

白茶是轻微发酵茶，不经揉捻，采摘后直接萎凋及干燥。因其茶芽干燥
后白毫显露，故曰白茶。 
White tea is very lightly fermented tea that has not been rubbed or rolled 
before it is left to wilt and dry under the sun. Its name derives from the silvery-
white hairs on the tea leaves 

功效：清咽消炎，高效抗氧化 
Benefits: Clears phlegm; high in antioxidants 

 
云南古树白茶 
Yunnan Ancient Tree White Tea 

澳门元 MOP 98/位 person 

云南普洱市产区，以云南大叶种晒干，独特清新花果香气，口味饱满， 
一试难忘。 
Picked from the famous Dayeh broad-leaf tea plants in Yunnan, this white tea is 
exceptionally fruity and complex. 

 

 
福鼎特级白毫银针 
Fuding Premium Baihao Yinzhen 

澳门元 MOP 168/位 person 

福建福鼎乃中国白茶之乡，白毫银针是白茶中的极品。毫香明显， 
口感清鲜甜醇，极耐冲泡。 
Fuding is where white tea has its origins. The tea produced here is of the highest 
quality. It retains its flavor after several brews and has a long-lasting aftertaste. 

 

 
20 年老白茶 
20-Year Aged White Tea 

澳门元 MOP 228/位 person 

历经二十年岁月陈化，茶色褐润，汤色如琥珀透亮，陈香与药香交织，滋
味醇厚甘甜，温润适口，兼具养生与典藏价值。 
Two decades aged. Amber liquor, mellow and sweet, with notes of aged tea and 
herbs. Smooth, warming, and truly collectible. 

 

 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。  茶位：澳门元 28/位 
All prices are in MOP and subject to a 10% service charge.   Tea Charge: MOP28 per person  



 

青茶即乌龙茶，属半发酵茶，以丰富香气著称，因而有「茶中香水」的
美誉。青茶富含茶单宁， 对促进消化，去油解脂有明显效果。 
Oolong tea is half-fermented tea, considered to be the most fragrant of all teas. 
High in tannins, oolong is an excellent complement to your meals. 

功效：消食化腻，降血糖血脂 
Benefits: Stimulates appetite, lowers blood sugar 

 
安溪兰韵观音王 
Anxi Orchid Tieguanyin 

澳门元 MOP 98/位 person 

闽南安溪佳茗，香气以饱满白兰为主，口感清爽回甘， 
「观音韵」明显且持久。 
This premium oolong from Anxi has a white orchid aroma and a pronounced 
sweetness that lingers on your palate. 

 

 
凤凰单丛杏仁香 
Phoenix Dan Cong – Almond Aroma 

澳门元 MOP 128/位 person 

产自广东潮州，是单丛中的珍品。相传宋帝南逃经过凤凰山， 
得村民赠茶解渴而成名。杏仁香单丛花香馥郁，有淡淡杏仁奶香。 
Rich in floral fragrance with a hint of almond. It is the most highly prized Dan 
Cong tea from Chiu Chow, gifted to the Song Emperor during his escape to the 
south from the Mongol invasion. 

 

 
福寿梨山乌龙茶 
Fushou Lishan Taiwanese Oolong 

澳门元 MOP 158/位 person 

产自台湾南投梨山海拔 2,000 米以上的茶区，采一芽三叶精制而成。 
以其奶油香、清新花香驰名，口感清甜。 
Harvested in Nantou, 2,000 meters above sea level. The cold and humid 
environment contributes to the amazing fruity floral fragrance and smooth, 
creamy mouthfeel. 

 

 
东方美人 
Oriental Beauty 

澳门元 MOP 168/位 person 

台湾新竹北埔茶区，因小绿叶蝉叮着而形成独特的花果蜜香。香气饱满像
红茶又像乌龙茶，相传英女皇饮后十分喜爱，赐名「东方美人」。 
One of the most famous oolongs from Taiwan thought to have been named by 
Queen Elizabeth II. Being nibbled on by tea jassids results in distinctive notes of 
honey and an intensely rich aroma profile. 

 

 
金奖大红袍 
Gold Award-winning Da Hong Pao 

澳门元 MOP 188/位 person 

此为产量稀少的武夷山大红袍，茶香饱满深遂，岩韵持久， 
滋味浓而不苦，是茶中珍品，更于 2024 年荣获武夷山评比金奖。 
Harvested from the Wuyi Mountains in very limited quantity, this premium Da 
Hong Pao is characterized by a unique orchid fragrance and a long finish. It was 
the gold prize winner in the 2024 Wuyi Tea Competition. 

 

 
武夷马头岩肉桂 
Wuyi Matouyan Rougui 

澳门元 MOP 208/位 person 

武夷岩茶的新星，以其辛锐的香气著名。岩茶中有「香不过肉桂」的说
法，而马头岩产区最能表现此茶种的香韵岩韵。 
Velvety with hints of stone fruits, rougui is the most representative of rock teas. 
This tea from the Matouyan region is a rising star among Wuyi teas, highly 
prized for its sharp and pronounced aroma. 

 

 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。  茶位：澳门元 28/位 
All prices are in MOP and subject to a 10% service charge.   Tea Charge: MOP28 per person 



 

黑茶类是后发酵茶，在绿茶的工艺上加入渥堆，使茶叶氧化发酵。大部
份刺激物质已经氧化， 是六大茶类中较温和的，此茶越陈越香，能健肠
保胃。 
Dark tea is the result of a secondary microbial fermentation and oxidation after 
the tea leaves have been dried and rolled. Compared to other teas, it is much 
mellower and gets better with age. 

功效：顺理肠胃、减肥去脂 
Benefits: Aids digestion; soothes the stomach 

 

安化金花茯茶 
Anhua “Golden Flower” Fermented Tea 

澳门元 MOP 108/位 person 

黑茶中的代表，产自湖南安化。“金花”乃茶叶在储存过程中自然形成的
益生菌，长期饮用有助消化、通血管、降三高的保健效果。金花茯茶茶性
温和，菌香明显，茶汤醇和。 
This fermented tea from Hunan is known for its “golden flowers”, a probiotic 
fungus that can aid digestion and improve heart health. Its mild flavor is 
complemented by an earthy note and nutty sweetness. 

 

 

20 年宫廷熟茶 
20-year Imperial Ripe Pu'er 

澳门元 MOP 168/位 person 

宫廷熟茶指普洱熟茶中原料最细嫩的等级，经 20 年陈藏，木质香丰富，陈
香明显，汤感细腻，入口甜醇。 
Made from the most tender tea buds and aged for two decades. Earthy, complex 
and velvety with creamy notes. 

 

 

橘香醉古（10 年新会陈皮、景迈古树熟茶） 
Citrus Intoxication of the Ancient  (10-Year Xinhui Tangerine Peel, 
Jingmai Ancient Tree Ripe Pu'er Tea) 

澳门元 MOP 188/位 person 

新会陈皮遇上古树熟普，果香清润，茶汤醇滑。岁月陈韵，暖润回甘。 
Xinhui peel and Jingmai ripe pu'er come together across a thousand miles. Bright 
citrus meets smooth, mellow tea. Aged to perfection, it warms the throat and 
lingers long after. 

 

 

班章村普洱生茶 
Banzhang Village Raw Pu'er 

澳门元 MOP 188/位 person 

生茶是指不经人工发酵，在收藏过程中自然转化，故保留更多茶叶风貌。
此茶採自西双版纳布朗山，口感霸道，有普洱茶中之王的说法。茶师特选
5 年内班章生茶，凸显皇者气派。 
Raw pu’er is harvested and stored without going through the piling process to 
preserve the character of the tea leaves. Hailing from Xishuangbanna, this tea has 
been dubbed the “king of pu’er”. 

 

 

30 年农家老六堡 
30-year Aged Liubao 

澳门元 MOP 228/位 person 

广西梧州六堡茶红醇浓陈，袪湿健肠胃，30 年老六堡存量稀少，有着独特
的參香和槟榔香，是钟爱老茶人士的不二之选。 
Aged for three decades, this tea from Guangxi is prized for its rarity and is a 
favorite among aged tea lovers for its ginseng and betel nut aroma. 

 

 

30 年云南普洱熟茶 
30-year Yunan Ripe Pu’er 

澳门元 MOP 288/位 person 

渥堆工艺，造就出此茶独有的风味，陈香明显，汤感细腻，带有浓厚的木
质香及顺滑的口感，可养胃降脂， 每一口都是时光的馈赠。 
This ripe tea undergoes a process known as “wet piling” to encourage microbial 
activity, resulting in a velvety smooth mouthfeel with a depth of flavor that 
improves with age. 

 

 
所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。  茶位：澳门元 28/位 
All prices are in MOP and subject to a 10% service charge.   Tea Charge: MOP28 per person 



  



白葡萄酒 
White Wine 
 

  每瓶 Bottle 

2019 婷芭克世家琼瑶浆白葡萄酒，阿尔萨斯，法国 
Trimbach Gewurztraminer, Alsace, France 

澳门元 MOP 560 

2023 沙朗酒庄西拉长相思干白葡萄酒，阿德莱得山区，澳大利亚 
Shaw & Smith Sauvignon Blanc, Adelaide Hills, Australia 

澳门元 MOP 820 

2021 鲁奇酒庄安特雷格干白葡萄酒 ，罗讷河谷, 法国 
Domaine Martine & Christian Rouchier, Antraigue, Viognier, Rhône Valley, France  

澳门元 MOP 840 

2024 云雾之湾长相思干白葡萄酒，马尔堡，新西兰 
Cloudy Bay Sauvignon Blanc, Marlborough, New Zealand 

澳门元 MOP 850 

2021 简爱酒庄桑特奈干白葡萄酒, 伯恩丘，法国 
Jane Eyre Santenay Blanc, Cote de Beaune, France 
 

澳门元 MOP 1,330 

2021 云雾之湾酒庄迪科科长相思干白葡萄酒，马尔堡，新西兰 
Cloudy Bay Te Koko Sauvignon Blanc, Marlborough, New Zealand 

澳门元 MOP 1,580 

2017 露纹艺术霞多丽干白葡萄酒，玛格利特河，澳大利亚 
Leeuwin Estate Art Series Chardonnay, Margaret River, Australia 

澳门元 MOP 3,780 

2020 夏尔桐酒庄少女园独占一级园干白葡萄酒，普里尼-蒙哈榭， 

勃艮第，法国 
Domaine Jean Chartron, Clos de la Pucelle 1er Cru, Monopole,  
Margaret River, Burgundy, France 
 

澳门元 MOP 3,680 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

酒精浓度达 1.2%以上。过量饮酒危害健康。禁止向未满十八岁人士销售或提供酒精饮料。 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。 
ABV 1.2& or above. Excessive drinking of alcoholic beverages is harmful to health. The sales or supply of alcoholic beverages to anyone under the age of 
18 is prohibited. All prices are in MOP and subject to a 10% service charge. 

 



红葡萄酒 
Red Wine 
 

  每瓶 Bottle 

2022 吉罗拉索酒庄埃特纳干红葡萄酒，西西里岛，意大利 
Girolamo Russo a’Rina, Sicily, Italy 

澳门元 MOP 980 

2022 首芳酒庄丹魄干红葡萄酒，河北，中国 
Sho Fang Tempranillo, Hebei, China 

澳门元 MOP 1,050 

2021 双掌贝拉花园设拉子干红葡萄酒，巴罗萨谷，澳大利亚 
Two Hands Bella’s Garden Shiraz, Barossa Valley, Australia  

澳门元 MOP 1,100 

2021 特德斯奇酒庄马内 180 阿玛罗尼干红葡萄酒，威尼托，意大利 
Tedeschi Marne 180 Amarone della Valpolicella, Veneto, Italy 

澳门元 MOP 1,370 

2022 朱利安格罗斯酒庄萨维尼-伯恩村庄园干红葡萄酒, 勃艮第, 法国 
Domaine Julien Gros, Savigny-Les-Beaune 'Clos du Village' Monopole,  
Burgundy, France 
 

澳门元 MOP 1,380 

2022 奔富 BIN 407 赤霞珠干红葡萄酒，南澳大利亚 
Penfolds Bin 407 Cabernet Sauvignon, South Australia 

澳门元 MOP 2,000 

2011 玫瑰庄园干红葡萄酒，圣埃斯泰夫，波尔多，法国 
Chateau Montrose, St Estephe, Bordeaux, France 

澳门元 MOP 2,600 

2016 奔富 RWT 设拉子干红葡萄酒，巴罗萨谷，澳大利亚 
Penfolds RWT Shiraz, Barossa Valley, Australia 

澳门元 MOP 3,470 

2017 利刃酒庄香波-慕西尼一级园诺伊罗干红葡萄酒, 勃艮第, 法国 
Domaine Bruno Clavelier, Chambolle-Musigny 1er Cru ‘Les Noirots’,  
Burgundy, France 
 

澳门元 MOP 5,960 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
酒精浓度达 1.2%以上。过量饮酒危害健康。禁止向未满十八岁人士销售或提供酒精饮料。 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。 
ABV 1.2& or above. Excessive drinking of alcoholic beverages is harmful to health. The sales or supply of alcoholic beverages to anyone under the age of 
18 is prohibited. All prices are in MOP and subject to a 10% service charge.  



中国酒 
Chinese Spirit 
 

 每瓶 Bottle 

古越龙山陈年花雕二十年 
Gu Yue Long Shan Chen Nian Hua Diao 20 Years 

澳门元 MOP 880 

泸州老窖 (国窖 1573)  
Guo Jiao (National Cellar) 1573 (52%) (50 ml) 

澳门元 MOP 288 

泸州老窖 (特曲)  
Luzhou Laojiao (Tequ) (52%) 

澳门元 MOP 680 

泸州老窖 (国窖 1573)  
Guo Jiao (National Cellar) 1573 (52%) 

澳门元 MOP 2,880 

厚臣大师酒 
Hou Chen Da Shi Jiu (53%) 

澳门元 MOP 980 

红花郎十年 
Hong Hua Lang 10 Years (53%) 

澳门元 MOP 1,280 

五粮液 
Wu Liang Ye (52%) 

澳门元 MOP 2,980 

茅台 
Mou Tai (53%) 

澳门元 MOP 2,800 

茅台十五年 
Mou Tai 15 Years 

澳门元 MOP 28,880 

茅台三十年 
Mou Tai 30 Years 

澳门元 MOP 38,888 

茅台五十年 
Mou Tai 50 Years 

澳门元 MOP 88,888 

 
 
 
 

 
 
 
 

 

 

 

酒精浓度达 1.2%以上。过量饮酒危害健康。禁止向未满十八岁人士销售或提供酒精饮料。 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。 
ABV 1.2& or above. Excessive drinking of alcoholic beverages is harmful to health. The sales or supply of alcoholic beverages to anyone under the age of 
18 is prohibited. All prices are in MOP and subject to a 10% service charge. 



干邑白兰地 
Cognac 
 

 每杯 Glass 每瓶 Bottle 

轩尼斯 VSOP 
Hennessy VSOP 

澳门元 MOP 90 澳门元 MOP 1,188 

马爹利蓝带 
Martell Cordon Bleu 

澳门元 MOP 208 澳门元 MOP 2,798 

马爹利 XO 
Martell XO 

澳门元 MOP 230 澳门元 MOP 2,798 

人头马 XO 
Remy Martin XO 

澳门元 MOP 230 澳门元 MOP 2,988 

轩尼斯 XO  
Hennessy XO 

澳门元 MOP 230 澳门元 MOP 3,198 

路易十三 
Remy Martin Louis XIII 

 澳门元 MOP 50,888 

 
 

苏格兰纯麦调和威士忌 
Scotch Blended Malt Whisky 
 

 每杯 Glass 每瓶 Bottle 

芝华士十二年 
Chivas Regal 12 Years Old 

澳门元 MOP 80 澳门元 MOP 825 

芝华士十八年 
Chivas Regal 18 Years Old 

澳门元 MOP 90 澳门元 MOP 1,350 

尊尼获加蓝牌 
Johnnie Walker Blue Label 

澳门元 MOP 240 澳门元 MOP 3,188 

尊尼获加喬治五世 
Johnnie Walker King George V 

 澳门元 MOP 9,000 

 
 

 
 

 

 

 

酒精浓度达 1.2%以上。过量饮酒危害健康。禁止向未满十八岁人士销售或提供酒精饮料。 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。 
ABV 1.2& or above. Excessive drinking of alcoholic beverages is harmful to health. The sales or supply of alcoholic beverages to anyone under the age of 
18 is prohibited. All prices are in MOP and subject to a 10% service charge.  



苏格兰纯麦芽威士忌 
Scotch Single Malt Whisky 
 

 每杯 Glass 每瓶 Bottle 

麦卡伦十二年双雪莉桶 
The Macallan 12 Years Old Double Cask 

澳门元 MOP 110 澳门元 MOP 1,650 

麦卡伦十八年经典雪莉桶 
The Macallan 18 Years Old Sherry Oak 

澳门元 MOP 440 澳门元 MOP 8,880 

麦卡伦二十五年经典雪莉桶 
The Macallan 25 Years Old Sherry Oak 

 澳门元 MOP 43,888 

 
进口啤酒 
Imported Beer 
 

青岛 
Tsingtao 

澳门元 MOP 42 

喜力 
Heineken 

澳门元 MOP 48 

健力士黑啤 
Guinness Stout 

澳门元 MOP 50 

乌苏 
Wusu 

澳门元 MOP 55 

 
 

本地啤酒 
Local Beer 
 

澳门啤酒 
Macau Beer 

澳门元 MOP 42 

 

 
 

 
 

 
酒精浓度达 1.2%以上。过量饮酒危害健康。禁止向未满十八岁人士销售或提供酒精饮料。 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。 
ABV 1.2& or above. Excessive drinking of alcoholic beverages is harmful to health. The sales or supply of alcoholic beverages to anyone under the age of 
18 is prohibited. All prices are in MOP and subject to a 10% service charge. 

  



矿泉水 
Mineral Water 
 

艾拉 
Eira (400 ml)  

澳门元 MOP 38 

艾拉 
Eira (700 ml) 

澳门元 MOP 128 

法国依云  
Evian (330 ml) 

澳门元 MOP 38 

普娜  
Acqua Panna (1L) 

澳门元 MOP 80 

 
气泡水 
Sparkling Water 
 

艾拉 
Eira (400 ml) 

澳门元 MOP 38 

艾拉 
Eira (700 ml) 

澳门元 MOP 128 

法国巴黎水 
Perrier (330 ml) 

澳门元 MOP 38 

圣培露 
San Pellegrino (1L) 

澳门元 MOP 80 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。All prices are in MOP and subject to a 10% service charge. 



汽水 
Soft Drinks 
 

可口可乐、无糖可乐、雪碧、苏打水、忌廉苏打 
Coca-Cola, Coke Zero, Sprite, Club Soda, Cream Soda 

澳门元 MOP 35 

 
鲜榨果汁 
Fresh Squeezed Juice 
 

苹果汁、橙汁、西瓜、甘笋 
Apple Juice, Orange Juice, Watermelon Juice, Carrot Juice 

澳门元 MOP 40 

 

咖啡 
Coffee 
 

美式咖啡、低因咖啡、意大利特浓咖啡 
Americano, Decaf Coffee, Espresso 

澳门元 MOP 40 

意大利双份特浓咖啡、拿铁咖啡 
Double Espresso, Latte 

澳门元 MOP 50 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

所有价格以澳门元计算，并需附加 10%服务费。All prices are in MOP and subject to a 10% service charge. 


